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Kasutustingimusi kohaldatakse kõigile mitteseotud ja registreerumata kasutajatele.  

  

Käesolevad kasutustingimused reguleerivad teie (edaspidi „kasutaja“ ja „teie”) ligipääsu 

teenustele (edaspidi „teenused“), mida teile pakume, ja nende kasutamist.  

  

Sõnad „Diagnose.me“ ja „meie“ tähendavad äriühingut Diagnose.me B.V, mille asukoht on 

aadressil Dorpsdijk 63, 4156AM Rumpt, Madalmaad (registrinumber: 58001719).  

  

Kasutustingimusi kohaldatakse igasugusele teenuse kasutamisele. Teenuseid avades ja 

kasutades nõustute järgima käesolevaid kasutustingimusi. Kui te kasutustingimustega ei 

nõustu, ei ole teil õigust teenustele ligi pääseda ega neid kasutada.  

  

Me võime kasutustingimusi aeg-ajalt muuta. Kehtiv ja siduv on ainult kasutustingimuste kõige 

uuem versioon. Kui jätkate teenuste kasutamist, loetakse see muudetud kasutustingimustega 

nõustumiseks.  

  

Palun lugege kasutustingimused hoolikalt läbi. Nende täpne mõistmine on teenuste 

nõuetekohaseks kasutamiseks hädavajalik. Kui teil tekib kasutustingimuste õige tõlgendamise 

kohta küsimusi, võtke meiega ühendust meiliaadressil info@diagnose.me või telefonil +421 2 

210 250 74.  

  

1. Meie teenused  

 1.1. Ärge kasutage meie teenuseid hädaolukorras.  

 1.2.  Teenustele ligipääsuks ja nende kasutamiseks peab olema vähemalt 18-aastane 

(kaheksateistkümne aastane).  

1.3.  ME EI OSUTA TERVISHOIUTEENUSEID. MEIE TEENUSTEL ON AINULT INFORMATIIVNE 

OTSTARVE. PANGE TÄHELE, ET ME EI VASTUTA MINGIL MOEL TEILE ANTAVA TEABE 

SISU JA KVALITEEDI EEST.  

1.4.  TEILE ANTUD TEAVE, SEALHULGAS JÄRELDUSED, ARVAMUSED JA SOOVITUSED, EI 

ASENDA TEIE RAVIARSTIDE JÄRELDUSI, ARVAMUSI JA SOOVITUSI. VAJALIK ON 

ARSTLIK LÄBIVAATUS NING EELMISE ARUANDE (EELMISTE ARUANNETE) JA 

HAIGUSLOOGA VÕRDLEMINE.  

1.5.  MÕISTATE JA NÕUSTUTE, ET KOGU MEIE POOLT TEILE ESITATUD TEAVE  

EI KVALIFITSEERU DIAGNOOSIKS, MEDITSIINILISEKS NÕUANDEKS, RAVIKS EGA 

ARSTIABIKS NING SELLE ESITAMISEGA EI TEKI ARSTI-PATSIENDI SUHET. LISAKS 

KINNITATE, ET TEIE VÕI KLIENDI DIAGNOOSI, HOOLDUSE JA RAVI EEST  

VASTUTAB ALATI AINUISIKULISELT TEIE VÕI KLIENDI   

RAVIARST(ID).  

  

 1.6. Meie teenused hõlmavad järgmist:  
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1.6.1. Spetsialistide platvorm: Veebiplatvorm, kus kasutajad saavad otsida tervishoiu, 

elustiili, toitumise või muu teabe kohta hinnangut, mille annab spetsialist.  

1.6.2. Veebisaidid ja rakendused: Meie veebisaitidel ja rakendustes pakutakse teavet 

tervishoiu, elustiili, toitumise ja muu kohta.  

1.6.3. Kõnekeskus: Kõnekeskus pakub üldist tervishoiualast teavet ja muud teavet.  

1.7.  Mõne meie teenuse puhul võidakse nõuda salasõna kasutamist. Soovitame 

tungivalt kasutada teenustele juurdepääsuks tugevat salasõna. Tugev salasõna 

koosneb vähemalt 8 (kaheksast) tähemärgist ning sisaldab numbreid ja/või 

sümboleid. Salasõna tuleb säilitada turvaliselt ja konfidentsiaalsena. Kui 

kahtlustate, et meie teenuseid on loata kasutatud või teie salasõnale on loata 

juurde pääsetud, peaksite sellest meile viivitamatult e-kirjaga teada andma.  

2. Spetsialistide platvormi teenus  

2.1.  Spetsialistide platvormi teenus viib kasutajad, kes otsivad spetsialistilt (edaspidi 

„teenusepakkuja“) tervishoiu, elustiili, toitumise või muu teabe (edaspidi 

„kliendiandmed“) kohta hinnangut, kokku teenusepakkujaga, kes on nõus sellise 

hinnangu andma (edaspidi „aruanne“).  

2.2.  Vastavalt käesolevatele kasutustingimustele võib kasutaja olla isik, kelle 

kliendiandmed teenusepakkuja läbi vaatab (edaspidi „klient“), aga ei tarvitse seda 

olla. Juhul, kui kasutaja ja klient ei ole sama isik, kohaldatakse käesolevaid 

kasutustingimusi nii kasutaja kui ka kliendi suhtes.  

2.3.  Teenusepakkujad on muu hulgas arstid, toitumisnõustajad, treenerid, vaimse 

tervise nõustajad ja erinevate tehisintellektipõhiste algoritmide pakkujad.  

2.4.  Aruanne võib olla kas kirjalik dokument (edaspidi „kirjalik aruanne“) või telefoni- 

või videokonsultatsioon (edaspidi „konsultatsioon“).  

2.5.  Kasutajad võivad lisaks tellida kirjaliku aruande tõlke (edaspidi „kirjaliku aruande 

tõlge“), mille teeb isik, kelle teenuseid teile vahendame ja kes ei ole 

teenusepakkuja (edaspidi „tõlkija“).  

2.6.  Pakume kasutajale ainult abiteenuseid. Osutame teenuseid „nii nagu on“ 

põhimõttel ning need piirduvad eri teenusepakkujate profiile sisaldava platvormi 

haldamise, teenusepakkujate nimekirjale juurdepääsu pakkumise, ajutise andmete 

ja teenusepakkujaga suhtluse säilitamise platvormi, kasutajatoe abiteenuste ja 

arveldusteenustega pakkumisega.  

2.7.  Võtate teadmiseks, et teenusepakkuja teabe olemasolu platvormil ei kujuta endast 

teenusepakkuja või tema teenuste kvaliteedi meiepoolset heakskiitu ega ühtegi 

nendega seonduvat tagatist.  
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2.8.  Aruande esitamist reguleerib eraldi aruandeleping, mis tuleb teil sõlmida 

asjaomase teenusepakkujaga (edaspidi „aruandeleping“). Pange tähele, et aruande 

sisu ja kvaliteedi eest vastutab ainuisikuliselt teenusepakkuja. Meie ei vastuta 

mingil moel aruande sisu ega kvaliteedi ega teenusepakkuja teiste kohustuste eest 

ega oma nende üle mingit kontrolli. Teenusepakkuja võtab aruande esitamise eest 

tasu, mis sisaldab kõiki tasusid, kulusid ja maksusid (edaspidi „aruandetasu“).  

2.9.  Kirjaliku aruande tõlke esitamist reguleerib eraldi tõlkeleping, mis tuleb teil sõlmida 

asjaomase tõlkijaga (edaspidi „tõlkeleping“). Pange tähele, et kirjaliku aruande 

tõlke sisu ja kvaliteedi eest vastutab ainuisikuliselt tõlkija. Meie ei vastuta mingil 

moel kirjaliku aruande tõlke sisu ega kvaliteedi ega tõlkija teiste kohustuste eest 

ega oma nende üle mingit kontrolli. Tõlkija võtab kirjaliku aruande tõlke esitamise 

eest tasu, mis sisaldab kõiki tasusid, kulusid ja maksusid (edaspidi „tõlketasu“).  

2.10. Ilma, et see piiraks eraldiseisvate kasutajate puhul kehtivate õigusaktide 

kohustuslikke sätteid, kohaldatakse aruandelepingu suhtes teenusepakkuja 

asukohariigi õigust ja tõlkelepingu suhtes tõlkija asukohariigi õigust.  

2.11. Teenusepakkujatel võib olla ühe ja sama küsimuse kohta erinev arvamus. Võtate 

teadmiseks ja nõustute, et võite saada erinevatelt teenusepakkujatelt erinevat või 

vastuolulist teavet. Võtate teadmiseks ja nõustute, et see ei tähenda, et meie 

teenused on vigased või puudulikud.  

2.12. Kui tekib kahtlus, kas esitatud teave ja kliendiandmed on aruande esitamiseks 

piisavad, annab selle kohta lõpliku hinnangu teenusepakkuja.  

2.13. Kirjaliku aruande esitamise tähtajad hakkavad kulgema hetkest, kui olete esitanud 

kogu teabe ja kõik kliendiandmed, mis on vajalikud kirjaliku aruande esitamiseks, ja 

aruandeleping on sõlmitud. Kõiki veebilehel päevades märgitud tähtaegasid 

arvestatakse tööpäevades alates järgnevast päevast.  

2.14. Võib juhtuda, et teenusepakkujale esitatud teave või kliendiandmed ei ole aruande 

esitamiseks piisavad. Kui teie esitatud teave või kliendiandmed olid mittetäielikud 

või ebaõiged, palub teenusepakkuja esitada õige ja täieliku teabe ja kliendiandmed. 

Teenusepakkujal on õigus oma äranägemisel otsustada, kas teave ja kliendiandmed 

on õiged ja täielikud. Teil on kohustus esitada teenusepakkujale viie (5) tööpäeva 

jooksul tema nõude kohane õige, asjakohane ja täielik teave ja kliendiandmed. Kui 

te seda ei tee, loetakse aruanne nõuetekohaselt esitatuks.  

2.15. Kui teenusepakkuja on palunud teil esitada lisateavet, peatatakse teie vahel kokku 

lepitud tähtaja kulgemine. Tähtaja kulgemine jätkub, kui olete esitanud 

teenusepakkujale kogu täiendava teabe või kliendiandmed, mille teenusepakkuja 

on palunud teil esitada.  

2.16. Teil ei ole lubatud esitada meditsiinilisi andmeid, mis on vanemad kui üks (1) aasta. 

Võtame selliseid andmeid vastu ainult uuema andmekogumiga võrdlemiseks.  
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2.17. Tellimust ei ole võimalik pärast selle esitamist muuta, muu hulgas ei ole võimalik 

laadida üles täiendavaid dokumente ega küsimusi.  

2.18. Pange tähele, et kui olete tellinud varem kirjaliku aruande mõnelt muult 

teenusepakkujalt, võime lisada mõne teie varasema kirjaliku aruande või kõik 

varasemad kirjalikud aruanded teie praegusele tellimusele.  

2.19. Kogu kasutaja ja teenusepakkuja vaheline suhtlus, mis toimub kas aruande kujul või 

muus vormis, on seotud ainult kliendiandmete kirjeldusega. Teenusepakkuja ei 

paku kasutajale ravi ega soovitusi või kommentaare eelistatud ravimeetodi kohta.  

2.20. Teenusepakkuja osutatud teenus võib erineda kliendi arstide pakutavatest 

teenustest. Teenusepakkujal puudub teave, mille saab kliendi isiklikul läbivaatusel 

ja tema füüsilise seisundi vaatlemisel. Seega ei pruugi teenusepakkuja olla teadlik 

faktidest või teabest, mis mõjutaks tema arvamust kliendi diagnoosi kohta. Selleks, 

et vähendada selle piirangu tõttu kliendile avalduvat ohtu, soovitame tungivalt 

arutada arvamust kliendi arstiga. Otsustades teenusepakkuja teenuseid kasutada, 

kinnitab kasutaja, et on sellest piirangust teadlik ja nõustub piiranguga kaasneva 

riskiga. Lisaks nõustub kasutaja järgmisega: (i) diagnoos, mille ta saab, on piiratud ja 

esialgne; (ii) aruanne ei ole mõeldud asendama põhjalikku meditsiinilist hindamist 

ega isiklikult arsti visiidil käimist; (iii) teenusepakkuja käsutuses ei ole olulist teavet, 

mis saadakse tavaliselt füüsilise läbivaatuse käigus; ning (iv) füüsilise läbivaatuse 

puudumine võib mõjutada teenusepakkuja võimet diagnoosida kliendi seisundit, 

haigust või vigastust.  

2.21. Meditsiinilisi ülesvõtteid saab laadida üles ainult nõutud formaadis – DICOM 

(Digital Imaging and Communications in Medicine). Pange tähele, et 

teenusepakkujal on teile aruande esitamiseks vaja kujutiste täielikku seeriat. 

Kujutised peavad olema lisaks piisavalt kvaliteetsed ja neil peab olema kujutatud 

õiget kehaosa. Kui te ei laadi üles läbivaatamiseks sobivat kujutist (sobivaid 

kujutisi), ei ole teenusepakkujal võimalik teile aruannet esitada ja ta palub teil 

laadida üles sobiva kujutise (sobivad kujutised).  

  

3. Veebisaidi ja rakenduse teenused  

3.1.  Meie veebisaidil ja rakendustes pakutav teave põhineb üldisel meditsiinilisel teabel 

ega ole mõeldud personaalse meditsiinilise nõustamisena. Teabe osas enda 

raviarstidega konsulteerimise eest vastutate teie.  

3.2.  Veebisaidi ja rakenduse teenuseid pakutakse ainult kasutajale. Kasutaja ei tohi 

kasutada nimetatud teenuseid kellegi teise nimel.  
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4. Kõnekeskuse teenus  

4.1.  Kõnekeskuse teenus ei asenda hädaabiteenuseid. Hädaolukorra korral helistage 

palun kohalikule hädaabinumbrile.  

4.2.  Kõnekeskuse teenus hõlmab kõnekeskust, kus töötavad tervishoiualase väljaõppe 

saanud operaatorid (edaspidi „operaatorid“), kes vastavad üldistele 

tervishoiualastele küsimustele.  

4.3.  Kõnekeskuse teenus on mõeldud ainult kasutajale. Kasutaja ei tohi kasutada 

nimetatud teenust kellegi teise nimel.  

4.4.  Kui vaja on isiklikku konsultatsiooni, peab kasutaja selle konsultatsiooni ise 

korraldama.  

5. Piiratud kasutus  

5.1.  Ameerika Ühendriikide ja Kanada kodanikel ja elanikel ei ole lubatud teenuseid 

kasutada ega neile ligi pääseda.  

5.2.  Teil on keelatud lasta kellelgi teisel meie teenuseid enda asemel kasutada.  

5.3.  Teil ei ole lubatud kasutada meie teenuseid kohtu- ega regulatiivmenetlustes.  

5.4.  Teil ei ole ühelgi juhul lubatud teha järgmist:  

a) kasutada teenuseid viisil, mida võib pidada solvavaks või mis võib takistada 

kellelgi teisel teenuseid kasutamast;  

  

b) püüda turvasüsteeme välja lülitada, neist kõrvale hoiduda või neid 

manipuleerida;  

  

c) püüda lülitada välja, hoiduda kõrvale või manipuleerida teenuste kaudu 

kättesaadava sisu kopeerimise või paljundamise mis tahes piiranguid;  

  

d) püüda saada juurdepääsu isikuandmetele, mida võidakse säilitada meie 

teenustes teiste kasutajate nimel;  

  

e) püüda kasutada teenuseid muul eesmärgil kui käesolevates 

kasutustingimustes ette nähtud eesmärgid; või  

  

f) laadida üles andmeid, mis sisaldavad viiruseid või mis tahes muud arvutikoodi, 

mis piirab teenuste funktsionaalsust.  

5.5.  Me ei luba kuritahtlikku ega solvavat käitumist.  
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6. Juurdepääs meie teenustele  

6.1.  Teil võidakse paluda enne meie teenuste kasutamist esitada teavet, et saaksime 

kontrollida, et teil on õigus selliseid teenuseid saada (edaspidi „kontrollimine“).  

6.2.  Spetsialistide platvormi teenus  

6.2.1. Kirjalik aruanne inglise keeles või kirjaliku aruande tõlge spetsialistide platvormil 

märgitud keeles.  

6.2.2. Konsultatsioon spetsialistide platvormil märgitud keeles.  

6.2.3. Kasutajal on õigus laadida üles maksimaalselt 2 (kaks) 

magnetresonantstomograafia/kompuutertomograafia ülesvõtete seeriat või 5 

(viis) röntgenülesvõtet ja maksimaalselt 1 (üks) komplekt meditsiinilisi 

dokumente (näiteks vereanalüüside tulemused). Platvorm võib võtta lisatasu 

eest vastu rohkem magnetresonantstomograafia/kompuutertomograafia 

ülesvõtete seeriaid, röntgenülesvõtteid või meditsiinilisi dokumente.  

6.2.4. Kirjaliku aruande esitamise tähtaeg on alati märgitud asjaomase teenuseosutaja 

profiilil.  

Kui olete palunud esitada kirjaliku aruande tõlke, lisatakse tähtajale 1 (üks) 

tööpäev.  

  

Kui kasutate teenusepakkujaga suhtlemiseks muud keelt kui inglise keel või kui 

osa teie dokumentidest on muus keeles kui inglise keel, lisatakse tähtajale 

suhtluse ja dokumentide tõlkimiseks 1 (üks) tööpäev. Pange tähele, et see ei ole 

seotud kirjaliku aruande tõlkimisega.  

6.2.5. Kasutajal on lubatud 14 (neliteist) kalendripäeva jooksul alates kirjaliku aruande 

esitamisest küsida teenusepakkujalt 2 (kaks) lisaküsimust.  

6.2.6. Kasutajal on lubatud 14 (neliteist) kalendripäeva jooksul alates kirjaliku aruande 

esitamisest tellida 15-minutiline videokonsultatsioon, kui teenusepakkuja seda 

pakub.  

6.2.7. Kasutajal võib olla võimalik tellida kirjalik kiiraruanne, mis esitatakse 1 (ühe) 

tööpäeva jooksul.  

7. Tasud  

7.1.  Teie valitud teenusepakkuja poolt aruande koostamise eeltingimus on 

teenusepakkujale tema profiilil märgitud aruandetasu tasumine. Pange tähele, et 

aruandetasu oleneb teenusepakkujast.  

7.2.  Kirjaliku aruande tõlke tellimise puhul on tõlkija poolt kirjaliku aruande tõlkimise 

eeltingimus tõlkijale tõlketasu tasumine.  
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8. Intellektuaalomandi õigused  

8.1.  Kõik teenuste ja nende aluseks oleva tarkvara, selle arendamise, käitamise ja 

uuendamisega seotud intellektuaalomandi õigused on meie ning vajaduse korral 

meie litsentsiandjate või all-litsentsiandjate ainuomand. Nõustute, et ei kasuta 

sellist omandiga seotud teavet ega materjale mistahes muul viisil kui käesolevate 

kasutustingimuste ja kohaldatava õigusnormide kohaselt.  

8.2.  Teil ei ole õigust kopeerida, paljundada ega reprodutseerida meie teenuste kaudu 

kättesaadavat mis tahes teavet, sisu, kujundust ega algoritme.  

8.3.  Nõustute samuti, et te ei laadi üles ega kasuta teenuseid mis tahes muul viisil, mis 

rikub kolmandate isikute intellektuaalomandi õigusi. Teil on kohustus kontrollida, et 

materjalid, mida soovite teenustega seoses kasutada, ei riku kolmandate isikute 

intellektuaalomandi õigusi.  

9. Kehtivusaeg ja lõpetamine  

9.1.  Võime lõpetada teie ligipääsu teenustele ja nende kasutamise oma äranägemise 

järgi mis tahes hetkel ja ilma selgitusteta.  

9.2.  Võime lõpetada teie ligipääsu teenustele ja nende kasutamise oma äranägemise 

järgi, kui te ei ole teenuseid kasutanud enam kui kuus (6) kuud.  

9.3.  Võime lõpetada teie ligipääsu teenustele ja nende kasutamise oma äranägemise 

järgi, kui rikute käesolevaid kasutustingimusi.  

 9.4.  Meil on õigus kasutajanimesid tagasi võtta.  

10. Vastutus  

10.1. Te ei tohi tegutseda käesolevatest kasutustingimustest teadmatuses, käesolevaid 

kasutustingimusi rikkuda ega neist kõrvale hoiduda ning meie ei vastuta teenuste 

mis tahes viisil kasutamise eest, mida käesolevates kasutustingimustes ei käsitleta 

või mis ei ole neis lubatud.  

10.2. Meil ei ole võimalik tagada, et meie teenuste teave on alati täielik, õige ja/või 

ajakohane.  

10.3. Võtate teadmiseks, et meie ei vastuta teabe ega tagasiside eest, mille on postitanud 

meie teenuste kohta mis tahes kasutaja, teenusepakkuja või kolmas isik, näiteks 

hinnangud, arvustused ja heakskiit. Jätame endale õiguse eemaldada ette 

teatamata mis tahes postituse või muu teabe.  

10.4. Võtame endale kohustuse anda endast parim, et meie teenused oleksid alati 

kättesaadavad. Kasutaja mõistab siiski, et me ei anna mitte mingisugust garantiid, 

et teenused on alati kättesaadavad ja toimivad tõrgeteta.  
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10.5. Niivõrd, kuivõrd see on lubatud imperatiivsete õigusnormidega, ei võta me vastutust 

kahju eest, mis tuleneb meie teenustest või neis sisalduvast teabest või on seotud 

nende kasutamisega. Kasutate meie teenuseid omal vastutusel. Meie, sealhulgas 

kõik meie juhtivtöötajad, ametnikud, töötajad ja/või partnerid, ei vastuta mingil 

moel meie teenuste kaudu esitatud teabe eest ega sellises teabes sisalduvate 

vigade ega väljajättude eest. 

10.6. Meie teenuseid pakutakse „nii nagu on“ põhimõttel ilma ühegi garantiita. Ühtegi 

käesolevates kasutustingimustes sedastatud asja ega mingit meie teenuste kaudu 

esitatud teavet ei saa käsitada kaudse tagatisena.  

10.7. Kasutaja vabastab teenusepakkuja vastutusest igasuguse kahju, nõude ja vigastuse 

eest, sealhulgas, aga mitte ainult hüvitatav, otsene, kaudne või kaasnev kahju, mis 

on tekkinud otseselt või kaudselt seoses aruande mis tahes kasutusviisi, sealhulgas 

aruande mis tahes viisil läbivaatamise, tõlgendamise, analüüsimise ja/või sellele 

tuginemisega.  

10.8. Meie teenused võivad sisaldada linke teistele teenustele. Nõustute, et meie ei 

mõjuta selliseid lingitud teenuseid ega vastuta nende eest. Soovitame selliste 

teenuste kasutamisel või külastamisel tutvuda nende kasutustingimuste ja 

privaatsuspoliitikaga.  

11. Isikuandmed  

11.1. Veebilehe käitamisega seoses kogutavaid isikuandmeid reguleeritakse 

privaatsuspoliitikaga, mis on kättesaadav siin: 

https://files.diagnose.me/partnerdiagnoseme/privacy_policy_of_diagnoseme_en.p

df. Kasutustingimustega nõustudes nõustute ka meie privaatsuspoliitikaga.  

11.2. Järgime teie isikuandmete kogumisel ja nende töötlemisel isikuandmete kaitse 

üldmäärust (määrus 2016/679). Teave, mis tuleb isikuandmete kaitse üldmääruse 

artikli 13 kohaselt esitada, on esitatud meie privaatsuspoliitikas.  

11.3. Diagnose.me teeb teie esitatud teabe teenusepakkujale kättesaadavaks, et 

teenusepakkuja saaks teile aruande esitada. See teave on aruande esitamisega 

seotud eesmärkidel kättesaadav ka meie valitud töötajatele ja meditsiininõukogu 

liikmetele. 

12. Varia  

12.1. Kasutustingimustele kohaldatakse Madalmaade õigust.  

12.2. Kasutustingimustest tulenevad või nendega seoses tekkinud vaidlused lahendab see 

Madalmaade kohus, kes on Madalmaade õiguse kohaselt pädev asja lahendama.  

https://files.diagnose.me/partner-diagnoseme/privacy_policy_of_diagnoseme_en.pdf
https://files.diagnose.me/partner-diagnoseme/privacy_policy_of_diagnoseme_en.pdf
https://files.diagnose.me/partner-diagnoseme/privacy_policy_of_diagnoseme_en.pdf
https://files.diagnose.me/partner-diagnoseme/privacy_policy_of_diagnoseme_en.pdf
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12.3. Kasutustingimustes kasutatud mõisteid kasutatakse ainsuses ja mitmuses ilma, et see 

piiraks nende tähendust, välja arvatud juhul, kui kasutustingimustes on nähtud ette 

teisiti.  

12.4. Teil on õigus pääseda meie teenustele ligi ja neid kasutada juhul, kui teil on õigus 

sõlmida meiega õiguslikult siduv leping. Mis tahes kohaldatavate kohalike seaduste 

järgimise eest vastutate ainuisikuliselt teie.  

12.5. Juhul, kui mõni kasutustingimuste säte muutub kehtetuks, ei mõjuta see ülejäänud 

sätete kehtivust.  

12.6. Meie võimetus rakendada kasutustingimuste mis tahes sätet ei tähenda nimetatud 

sättest vabastamist.  

12.7. Juhul, kui kasutustingimuste ja aruandelepingu või teenusepakkuja 

kasutustingimuste vahel esineb lahknevusi, on esimuslikud käesolevad 

kasutustingimused.  

12.8. Juhul, kui kasutustingimuste ja tõlkelepingu või tõlkija kasutustingimuste vahel 

esineb lahknevusi, on esimuslikud käesolevad kasutustingimused.  

12.9. Kinnitate, et teil on juriidiline võimekus sõlmida siduvaid lepinguid.  

12.10. Nõustute saama meilt elektroonilisi teavitusi.  

  

Kontaktandmed  

  

Kui vajate eeltooduga seoses abi, võtke meiega palun ühendust telefoni, e-posti või vestluse 

teel tööpäevadel 9.00–17.00 CET.  

  

Diagnose.me B.V.  

Dorpsdijk 63  

4156AM Rumpt  

Madalmaad  

  

Telefon: +421 2 210 250 74 e-post: 

info@diagnose.me  

  

Madalmaade kaubanduskoja registreerimisnumber: 58001719  

Viimati ajakohastatud: 1. aprill 2020 Lehekülg  


